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^ХІЗП В СЦЕНЫ
М Среди певческих голосов бас — 
3S не самый распространенный, 
■eS а уж если обладатель баса и 
кэ внешность имеет подобающую 
М голосу,
•-! и артистизмом не обделен,

то таких — по пальцам перечесть. 
** Имея все вышеперечисленное, 

певец Владияр тем не менее 
п обладает весьма странной 

популярностью:
мало кто его не знает, но и что его 

имя у всех на слуху, тоже не скажешь. 
Лауреатство, престижные забугорные 
гастроли, в телевизоре не редкий гость — 
а вот поди ж ты!

— Чтобы не задавать лишних вопросов, 
я попрошу вас просто конспективно изло­
жить вашу творческую биографию...

— Родом из Берендеева — это станция не­
подалеку от Переславля-Залесского. Окончил 
в Риге авиационное училище, а потом — Лат­
вийскую консерваторию. И с тех пор — про­
фессиональный певец. И все.

— А петь начали в училище?
— Да, сколько себя помню, все время пел. 

Но, естественно, в школьные годы репертуар 
у меня другой был — я больше налегал на то­
гдашние популярные песни.

— Нынешний ваш репертуар можно на­
звать классическим, хотя классика в нем 
настолько разнообразна по жанрам — от 
«Двенадцати разбойников» до «Хелло, 
Долли!» — что даже не скажешь, кто вы — 
оперный певец или ...

— Когда недавно я выступал на открытии 
возрожденного Московского мюзик-холла, 
Борис Брунов объявлял меня как эстрадного 
певца. На Шаляпинском конкурсе, где я стал 
лауреатом, состязались оперные певцы. Так 
что вопрос открыт.

— Давайте вернемся в Ригу. Вы покину­
ли ее, отправившись за славой?

— Консерваторию я заканчивал в 1978 году. 
Уже тогда в Латвии националистические на­
строения набирали силу, и мне было предло­
жено в дипломном спектакле петь на латыш­
ском. Я отказался, и дипломную работу пел в 
консерваторском классе. Пришли к компро­
миссу — на латышском, но не на широкой 

к сцене... Лишь двое нас из всего выпуска бы­

ли аттестованы по высшей категории — опер­
ный солист. Но в Риге работы для меня тол­
ком и не нашлось, так что спустя два года я 
перебрался в Москву — без крыши, без свя­
зей...

— Неужели так трудно было влиться в 
какой-либо оперный коллектив?

— Для этого я слишком независим. Очень 
не люблю, когда мне диктуют, что и как я 
должен петь. А так все, что в моем репертуа­
ре, — это любимое. Поэтому весь мой теат­
ральный коллектив — я да жена, которая у 
меня и директор, и администратор, и продю­
сер.

— И ваш «театр одного актера и одного 
директора» процветает?

— Мы не бедствуем, многое можем себе 
позволить, но машины у меня, к примеру, 
нет. Средств на то, чтобы помочь маме отре­
монтировать дом — тоже... Наверное, живем, 
как большинство россиян.

— Но как ни крути, у вас большие на­

кладные расходы — костюмы под стать 
боярским, да все прочее, связанное с 
поддержанием сценического имиджа...

— Откровенно говоря, без помощи людей, 
вкладывающих деньги в искусство, я и мне 
подобные вряд ли могли бы полноценно вы­
ступать. У меня, к примеру, сложились хоро­
шие отношения с Сибирским торговым бан­
ком. Они помогли мне провести юбилейный 
вечер в Колонном зале, посвященный 25-ле­
тию моей сценической деятельности. Более 
того, без их помощи этот концерт вообще бы 
не состоялся, так что сами понимаете, на­
сколько я им благодарен.

— Ваш образ как нельзя лучше подхо­
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дит для всякого рода мероприятий, свя­
занных с возрождением русских тради­
ций. Тут, на мой взгляд, очень важно вы­
держать тональность: с одной стороны — 
не свалиться в лубок, в «матрешество», а 
с другой — не дойти до шовинизма («или 
русское, или — никакое»)...

— Все говорят: «возрождение российской 
культуры» — а она была, эта культура? Элит­
ная — да, была. Но ведь она существовала в 
таком тонком слое общества. А народ, кото­
рый столетия не был собственником, пил и 
воровал. Культуру не возрождать, ее заново 
создавать надо. Вот, говорите, «шовинизм». 
Мне часто приходится ездить на электричках 
— загаженных, изуродованных, да что гово­
рить — зрелище разрухи у нас давно пере­
стало быть экзотикой. Так вот, это и есть 
уровень нашей культуры. Русской культуры. А 
я хотел бы ехать в русской, российской 
электричке и чтобы меня от этого не короби­
ло... Разве борьба с «инородцами» приблизит 
это время? А что такое национализм, я на се­

бе испытал...
— Как у вас обстоят дела с зарубежны­

ми выступлениями?
— В последнее время я вынужден отказы­

ваться от подобных предложений. Организа­
торы норовят отправить артиста на гастроли, 
расплачиваясь с ним только суточными. Со­
глашаться на это — себя не уважать. И вооб­
ще, не стоит очень уж доверять рассказам об 
ошеломляющем успехе русских за рубежом. 
Приедут к нам, к примеру, пять ансамблей 
«кантри» из Америки, все более-менее доб­
ротного уровня. Вы, не будучи специалистом, 
сможете сказать — вот этот коллектив луч­
ший? Так и там — идут просто на русских, и 

главное — «петуха» не пустить, прочее в рас­
чет не берется.

— Есть такой дежурный вопрос о пла­
нах...

— Хочу создать «Русское шоу», но от де­
тальных рассказов пока воздержусь. Также 
думаю подготовить несколько новых оперных 
партий. Честно говоря, я чувствую, что плохо 
вписываюсь в сложившуюся у нас систему 
организации выступлений, когда талант и ар­
тистизм не играют определяющей роли. 
Деньги, связи... Ломать себя не хочется, и 
если так пойдет дальше, то уеду из Москвы в 
никуда — так же, как полтора десятка лет на­
зад уехал из Риги...

— А примерный адрес этого «никуда»?
— Если верить в теорию перевоплощений, 

то предыдущую жизнь я прожил в Германии 
священником. Туда, видимо, и отправлюсь.

— Священником?
— Певцом. Но церковная музыка занимает 

в моем репертуаре не последнее место...
Беседовал Алексей ПЕСКОВ


